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O R D O N A N Þ E  A L E  G U V E R N U L U I  R O M Â N I E I

GUVERNUL ROMÂNIEI

O R D O N A N Þ Ã  D E  U R G E N Þ Ã
pentru ratificarea Contractului de finanþare dintre România, Banca Europeanã de Investiþii 

ºi Regia Autonomã �Administraþia Fluvialã a Dunãrii de JosÒ Galaþi
pentru finanþarea Proiectului de protejare a malului Canalului Sulina, 

semnat la Bucureºti la 8 martie 2002

În temeiul prevederilor art. 114 alin. (4) din Constituþia României,

Guvernul României adoptã prezenta ordonanþã de urgenþã.

Art. 1. Ñ Se ratificã Contractul de finanþare dintre
România, Banca Europeanã de Investiþii ºi Regia Autonomã
�Administraþia Fluvialã a Dunãrii de JosÒ Galaþi, în valoare
de 38 milioane euro, pentru finanþarea Proiectului de prote-
jare a malului Canalului Sulina, semnat la Bucureºti la
8 martie 2002, denumit în continuare Contract.

Art. 2. Ñ Implementarea Contractului va fi realizatã de
cãtre Regia Autonomã �Administraþia Fluvialã a Dunãrii de

JosÒ Galaþi, denumitã în continuare Administraþia Fluvialã a
Dunãrii de Jos, în calitate de beneficiar final al împrumutului. 

Art. 3. Ñ Între Ministerul Finanþelor Publice, pe de o
parte, ºi Administraþia Fluvialã a Dunãrii de Jos ºi
Ministerul Lucrãrilor Publice, Transporturilor ºi Locuinþei, pe
de altã parte, se va încheia un acord de împrumut subsi-
diar prin care se vor delega Administraþiei Fluviale a
Dunãrii de Jos întreaga autoritate ºi responsabilitate pentru



utilizarea împrumutului, realizarea Proiectului ºi respectarea
obligaþiilor asumate prin Contract.

Art. 4. Ñ (1) Fondurile necesare în vederea rambursãrii
împrumutului, plãþii dobânzilor, comisioanelor ºi altor costuri
aferente împrumutului se vor asigura de la bugetul de stat,
prin bugetul Ministerului Lucrãrilor Publice, Transporturilor ºi
Locuinþei.

(2) Contribuþia Guvernului României la realizarea
investiþiilor finanþate prin împrumutul acordat de Banca
Europeanã de Investiþii, în valoare de 38 milioane euro
echivalent, inclusiv pentru plata taxelor ºi impozitelor
percepute pe teritoriul þãrii, precum ºi contravaloarea altor
costuri locale care nu se pot plãti din împrumutul extern se
vor asigura de la bugetul de stat, prin bugetul Ministerului
Lucrãrilor Publice, Transporturilor ºi Locuinþei. 

Art. 5. Ñ (1) Se autorizeazã Guvernul României, prin
Ministerul Finanþelor Publice, ca, de comun acord cu

Banca Europeanã de Investiþii ºi Administraþia Fluvialã a
Dunãrii de Jos, sã introducã, pe parcursul derulãrii îm-
prumutului, în raport cu condiþiile concrete de derulare a
Contractului, amendamente la conþinutul acestuia, care pri-
vesc realocãri de fonduri, modificãri în structura împrumutu-
lui garantat pe categorii ºi componente, modificãri de
termene, precum ºi orice alte modificãri care nu sunt de
naturã sã sporeascã obligaþiile financiare ale României faþã
de Banca Europeanã de Investiþii sau sã determine noi
condiþionãri economice faþã de cele convenite iniþial între
pãrþi.

(2) Amendamentele la Contract convenite în conformi-
tate cu alin. (1) se vor aproba prin hotãrâre a Guvernului.

(3) Guvernul României va raporta periodic Parlamentului
României asupra amendamentelor introduse, în cadrul
Raportului privind datoria publicã externã a României.

MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I, Nr. 941/23.XII.20022

PRIM-MINISTRU
ADRIAN NÃSTASE

Contrasemneazã:
Ministrul finanþelor publice,
Mihai Nicolae Tãnãsescu

p. Ministrul lucrãrilor publice, transporturilor ºi locuinþei,
Sergiu Sechelariu,
secretar de stat

p. Ministrul afacerilor externe,
Cristian Diaconescu,

secretar de stat

Bucureºti, 12 decembrie 2002.
Nr. 187.

BANCA EUROPEANÃ DE INVESTIÞII
FI Nr. 21.490
Agora N 2000 0540

ROMÂNIA Ñ PROIECTUL DE PROTEJARE A MALULUI CANALULUI SULINA

C O N T R A C T  D E  F I N A N Þ A R E*)
între România ºi Banca Europeanã de Investiþii ºi Regia Autonomã �Administraþia Fluvialã a Dunãrii de JosÒ Galaþi

Prezentul Contract de finanþare se încheie între:
România, reprezentatã de Ministerul Finanþelor Publice, cu sediul în România, municipiul Bucureºti, str. Apolodor

nr. 17, sectorul 5, reprezentat de domnul Mihai Nicolae Tãnãsescu, ministrul finanþelor publice, denumitã în continuare
Împrumutat, reprezentând prima parte contractantã;

Banca Europeanã de Investiþii, cu sediul central în Marele Ducat al Luxemburgului, LuxemburgÑKirchberg,
bd. Konrad Adenauer nr. 100, reprezentatã de domnul Wolfgang Roth, vicepreºedinte, denumitã în continuare Banca,
reprezentând a doua parte contractantã; ºi

Regia Autonomã �Administraþia Fluvialã a Dunãrii de JosÒ Galaþi (AFDJ), instituþie publicã coordonatã de Ministerul
Lucrãrilor Publice, Transporturilor ºi Locuinþei, cu sediul în România, municipiul Galaþi, Str. Portului nr. 32, 6200, reprezentatã
de domnul Octavian Gheorghiu, director general, denumitã în continuare AFDJ, reprezentând a treia parte contractantã.

Având în vedere cã:
1. La data de 1 februarie 1993 Comunitãþile Europene ºi România au încheiat Acordul european de asociere între

Comunitãþile Europene ºi statele membre ale acestora, pe de o parte, ºi România, pe de altã parte.
2. În cadrul Acordului european Consiliul Guvernatorilor Bãncii a autorizat continuarea acordãrii de împrumuturi

pentru proiecte de investiþii în România.
3. Un acord-cadru (denumit în continuare acord-cadru) referitor la activitatea Bãncii în România a fost încheiat

între România ºi Bancã la data de 4/5 iunie 1997 ºi este aplicabil acestui contract.
4. Împrumutatul a propus iniþierea unui proiect (denumit în continuare Proiect) care urmeazã sã fie realizat de

AFDJ, urmãrindu-se îmbunãtãþirea condiþiilor de navigaþie pe sectorul românesc al Dunãrii ºi în mod special în Delta
Dunãrii, dupã cum se specificã mai detaliat în descrierea tehnicã, prezentatã în anexa A (denumitã în continuare
Descriere tehnicã).

*) Traducere.



5. Costul total al Proiectului, astfel cum a fost estimat de Bancã, este 76.000.000 euro (ºaptezeci ºi ºase mili-
oane euro), inclusiv cheltuielile neprevãzute ºi dobânda pe perioada execuþiei, dar excluzând impozite ºi taxe.

6. Costul Proiectului va fi finanþat dupã cum urmeazã:
Contribuþia Împrumutatului de la bugetul de stat prin bugetul 
Ministerului Lucrãrilor Publice, Transporturilor ºi Locuinþei euro 38.000.000
Împrumutul Bãncii euro 38.000.000
TOTAL: euro 76.000.000
7. În consecinþã, Împrumutatul a solicitat Bãncii un împrumut în sumã echivalentã cu 38.000.000 euro (treizeci ºi

opt milioane euro).
8. În baza art. 3 din acordul-cadru Împrumutatul a fost de acord ca dobânda ºi toate celelalte plãþi datorate

Bãncii ºi care apar ca urmare a activitãþilor avute în vedere în acordul-cadru, precum ºi activele ºi veniturile Bãncii
legate de aceste activitãþi sã fie scutite de impozite.

9. În baza art. 4 din acordul-cadru Împrumutatul a fost de acord ca, pe întreaga perioadã de efectuare a oricãrei
operaþiuni financiare încheiate în conformitate cu acordul-cadru:

a) sã asigure:
i(i) cã beneficiarii pot schimba în orice valutã liber convertibilã, la cursul de schimb care prevaleazã, sumele

în moneda naþionalã a Împrumutatului, necesare pentru plata la timp a tuturor sumelor datorate Bãncii în
legãturã cu împrumuturile ºi garanþiile referitoare la orice proiect; ºi 

(ii) ca aceste sume sã fie transferabile liber, imediat ºi efectiv; ºi
b) sã asigure:

i(i) ca Banca sã poatã schimba în orice valutã liber convertibilã, la cursul de schimb care prevaleazã, sumele
în moneda naþionalã a Împrumutatului, primite de Bancã cu titlu de plãþi aferente unor împrumuturi ºi
garanþii sau oricãrei alte activitãþi, ºi ca Banca sã poatã transfera liber, imediat ºi efectiv sumele astfel
schimbate; sau, dacã Banca va opta altfel,

(ii) cã Banca sã poatã dispune liber de aceste sume pe teritoriul Împrumutatului.
10. Convinsã cã prezenta operaþiune corespunde scopului funcþiilor sale ºi cã este conformã cu scopurile acor-

dului-cadru ºi þinând seama de aspectele menþionate anterior, Banca a decis sã dea curs solicitãrii Împrumutatului, prin
acordarea unui credit în sumã echivalentã cu 38.000.000 euro (treizeci ºi opt milioane euro).

11. Semnarea acestui contract, în numele Împrumutatului, este pe deplin autorizatã potrivit condiþiilor stabilite în
documentul I anexat, iar semnarea contractului, în numele AFDJ, este pe deplin autorizatã potrivit condiþiilor stabilite în
documentul II anexat.

12. Referirile din prezentul contract la articole, preambul, paragrafe, subparagrafe, alineate, anexe ºi documente
anexate reprezintã referiri fãcute la articolele, preambulul, paragrafele, subparagrafele, alineatele, anexele, documentele
anexate ale prezentului contract.

Drept care s-a convenit prin prezentul contract dupã cum urmeazã:
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ARTICOLUL 1

Trageri

1.01. Suma creditului
Prin acest contract Banca acordã Împrumutatului, iar

Împrumutatul acceptã, un credit (denumit în continuare cre-
dit) în sumã echivalentã cu 38.000.000 euro (treizeci ºi opt
milioane euro), care va fi utilizat exclusiv pentru finanþarea
parþialã a costurilor Proiectului.

1.02. Proceduri de tragere
A. Creditul va fi pus la dispoziþie pentru a fi tras de

AFDJ în cel mult 4 tranºe (denumite în continuare tranºe
ºi fiecare denumitã tranºã). Fiecare tranºã va avea o
valoare echivalentã cu cel puþin 8.000.000 euro (cu
excepþia ultimei tranºe).

Pentru sectoarele prioritare încã neidentificate în totali-
tate în cadrul fazei a II-a din Descrierea tehnicã, AFDJ, în
numele Împrumutatului, poate, pânã la data de 31 decem-
brie 2002, sã înainteze Bãncii una sau mai multe cereri
pentru alocãri (denumite în continuare alocãri sau individual
alocare). Aceastã cerere sau aceste cereri redactatã/redac-
tate în urma realizãrii unei inspecþii ºi a unui studiu de
fezabilitate aprobate de Bancã va/vor fi însoþitã/însoþite de:

a) o descriere completã a sectoarelor prioritare care vor
fi finanþate de Bancã, incluzând componentele investiþiei
finale, costurile estimative, proiecþiile financiare ºi planul de
achiziþii; ºi

b) toate aprobãrile de mediu ºi celelalte aprobãri
necesare.

Banca va hotãrî dacã aprobã sau nu alocarea solicitatã
de AFDJ, în numele Împrumutatului, în urma unei analize.
În cazul aprobãrii, Banca va emite o scrisoare de alocare
prin care va informa Împrumutatul ºi va specifica partea din
credit alocatã sectoarelor prioritare în chestiune.

Pânã la data de 31 decembrie 2006 Împrumutatul poate
solicita efectuarea tragerilor în conformitate cu procedura
descrisã mai jos în acest paragraf, cu privire la orice parte
din credit care:

a) are legãturã cu subproiectele identificate deja, în
întregime, în faza I din Descrierea tehnicã; sau

b) a fost alocatã în conformitate cu procedurile stabilite
în acest subparagraf 1.02 A.

B. Tragerea fiecãrei tranºe se va efectua în baza unei
cereri scrise (denumitã în continuare cerere) din partea
AFDJ, în numele Împrumutatului, potrivit condiþiilor
menþionate în paragraful 1.04. Fiecare cerere:

a) va specifica suma solicitatã pentru tragere în cadrul
tranºei;

b) va specifica valuta în care AFDJ, în numele Împru-
mutatului, solicitã sã fie trasã tranºa, ca fiind o valutã la
care se face referire în paragraful 1.03;

c) va specifica rata dobânzii aplicabile, dacã este cazul,
indicatã anterior de Bancã la AFDJ, fãrã angajament;



d) va specifica data preferatã pentru efectuarea tragerii,
înþelegându-se cã Banca poate disponibiliza tranºa în ter-
men de pânã la 4 luni calendaristice de la data cererii; ºi

e) va fi însoþitã de documentele justificative solicitate
conform subparagrafului 1.04 C.

Nici o cerere nu va putea fi transmisã dupã data de
31 decembrie 2006. Sub rezerva prevederilor subparagra-
fului 1.02 C, fiecare cerere este irevocabilã.

C. Cu 10Ñ15 zile înainte de data disponibilizãrii tranºei,
în cazul în care cererea este conformã cu prevederile sub-
paragrafului 1.02 B ºi în mãsura în care documentele justi-
ficative puse la dispoziþie, în conformitate cu prevederile
subparagrafului 1.02 B alin. e) sunt acceptabile pentru
Bancã, aceasta va remite AFDJ, în numele Împrumutatului,
o notificare (denumitã în continuare aviz de tragere) prin
care:

a) va confirma valoarea ºi valuta tranºei specificate în
cerere;

b) va specifica rata dobânzii aplicabilã tranºei, conform
paragrafului 3.01; ºi 

c) va specifica data disponibilizãrii tranºei.
În cazul în care unul sau mai multe elemente specifi-

cate în avizul de tragere nu sunt conforme cu elementele
corespunzãtoare din cerere, AFDJ, în numele Împrumutatu-
lui, într-un interval de 3 zile lucrãtoare în Luxemburg, de la
data primirii avizului de tragere, poate revoca cererea
printr-o notificare adresatã Bãncii ºi, ca urmare, cererea ºi
avizul de tragere vor rãmâne fãrã efect.

D. Tragerea fiecãrei tranºe va fi efectuatã în acel cont
bancar, în numele ºi pe seama AFDJ, pe care AFDJ, în
numele Împrumutatului, o va notifica Bãncii cu cel puþin
8 zile înainte de data efectuãrii tragerii.

1.03. Valuta tragerii
Sub rezerva existenþei disponibilitãþilor, Banca va dispo-

nibiliza fiecare tranºã în valuta pentru care AFDJ ºi-a
exprimat preferinþa. Valuta în care se va efectua tragerea
va fi euro, o valutã a unuia dintre statele membre ale
Bãncii, care nu participã la a treia etapã a Uniunii
Monetare Europene, sau orice altã valutã care este
tranzacþionatã pe scarã largã pe principalele pieþe valutare.

Pentru calculul sumelor ce urmeazã sã fie trase în alte
valute decât euro, Banca va aplica cursurile de schimb de
referinþã, calculate ºi publicate de Banca Centralã
Europeanã din Frankfurt sau, în lipsa acestora, cursurile de
schimb care prevaleazã pe orice altã piaþã financiarã
aleasã de Bancã, la o datã cuprinsã într-un interval de
15 zile anterior datei efectuãrii tragerii, dupã cum va
decide Banca.

1.04. Condiþii de tragere
A. Tragerea primei tranºe, în conformitate cu prevederile

paragrafului 1.02, va fi condiþionatã de îndeplinirea în mod
satisfãcãtor pentru Bancã a urmãtoarelor condiþii, ºi anume,
ca înainte de data primei cereri:

a) un consilier juridic al Împrumutatului sã fi emis un
aviz juridic în limba englezã privind semnarea în mod
corespunzãtor a acestui contract de cãtre Împrumutat, pre-
cum ºi privind documentele relevante, în forma ºi conþinutul
acceptabile pentru Bancã;

b) un consilier juridic al AFDJ sã fi emis un aviz juridic
în limba englezã privind semnarea în mod corespunzãtor a
acestui contract de cãtre AFDJ, precum ºi privind docu-
mentele relevante, în forma ºi conþinutul acceptabile pentru
Bancã;

c) toate aprobãrile necesare privind controlul schimbului
valutar (dacã este cazul) sã fi fost obþinute pentru a per-
mite AFDJ, în numele Împrumutatului, sã primeascã trageri
în condiþiile prezentului contract ºi pentru a permite Împru-
mutatului sã ramburseze împrumutul (astfel cum este definit
în paragraful 2.01) ºi sã plãteascã dobânda ºi toate cele-
lalte sume datorate conform prezentului contract; astfel de
aprobãri trebuie sã se extindã ºi asupra deschiderii ºi
menþinerii conturilor în care AFDJ, în numele Împrumutatu-
lui, solicitã Bãncii sã disponibilizeze creditul;

d) Banca sã fi primit dovezi satisfãcãtoare în limba
englezã, care sã ateste faptul cã Împrumutatul a autorizat
ºi a împuternicit pe deplin AFDJ sã solicite trageri ºi sã
primeascã sumele corespunzãtoare în conformitate cu pre-
vederile prezentului contract, în numele ºi pe seama Împru-
mutatului;

e) Banca sã fi primit dovezi satisfãcãtoare privind împu-
ternicirea persoanei sau a persoanelor autorizate sã sem-
neze cererile, precum ºi specimenele de semnãturã,
autentificate, ale acestei sau acestor persoane;

f) Banca sã fi primit dovezi satisfãcãtoare care sã
ateste faptul cã: (i) AFDJ a înfiinþat Unitatea de
Implementare a Proiectului, conform paragrafului 6.10; ºi
(ii) AFDJ a angajat consultanþi internaþionali, conform
paragrafului 6.11; ºi

g) Banca sã fi primit dovezi satisfãcãtoare în limba
englezã, referitoare la împuternicirea semnatarilor de a
semna acest contract, în numele Împrumutatului ºi, respec-
tiv, al AFDJ, precum ºi o copie de pe o rezoluþie
satisfãcãtoare, care autorizeazã AFDJ sã devinã parte în
acest contract.

Dacã o cerere pentru tragerea primei tranºe este efec-
tuatã înainte de primirea de cãtre Bancã a unor dovezi
satisfãcãtoare, care sã demonstreze cã aceste condiþii au
fost îndeplinite, o astfel de cerere va fi consideratã ca fiind
primitã de Bancã la acea datã la care condiþiile vor fi fost
îndeplinite.

B. Tragerea fiecãrei tranºe ulterioare primei tranºe va fi
condiþionatã de primirea de cãtre Bancã, înainte sau chiar
la data cererii respective, a unor dovezi la care se face
referire în subparagraful 1.04 C.

În plus fiecare tragere se va face cu condiþia ca Banca
sã fie convinsã permanent cã suficiente fonduri continuã sã
fie asigurate în conformitate cu prevederile paragrafu-
lui 6.07, astfel încât sã se asigure realizarea ºi implemen-
tarea la timp a Proiectului, în conformitate cu Descrierea
tehnicã.

C. În decurs de 90 de zile de la tragerea oricãrei
tranºe AFDJ va furniza Bãncii dovezi satisfãcãtoare care
sã ateste cã AFDJ a efectuat cheltuieli (excluzând impozi-
tele ºi taxele plãtibile în România) pentru componentele
finanþate de Bancã, în conformitate cu Descrierea tehnicã,
în sumã globalã egalã cu valoarea totalã a tranºei solici-
tate ºi a tuturor tranºelor trase anterior, mai puþin o sumã
echivalentã cu 3.000.000 euro.

D. Tragerea ultimei tranºe va fi condiþionatã de primirea
de cãtre Banca, la data sau înainte de data cererii, a
dovezilor satisfãcãtoare, care sã ateste faptul cã AFDJ a
efectuat sau va efectua, nu mai târziu de 90 de zile din
acel moment, cheltuieli pentru componentele finanþate de
Bancã, în conformitate cu Descrierea tehnicã (excluzând
impozitele ºi taxele plãtibile în România) pentru o valoare
egalã cu suma dintre valoarea tranºei solicitate ºi valoarea
tuturor tranºelor trase anterior.
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E. Pentru calcularea echivalentului în euro al sumelor
cheltuite Banca va aplica cursul de schimb în vigoare cu
30 de zile înainte de data cererii.

F. Dacã orice dovadã furnizatã de AFDJ nu este
satisfãcãtoare pentru Bancã, aceasta poate fie sã acþioneze
în concordanþã cu prevederile ultimei fraze a subparagrafu-
lui 1.04 A, fie sã disponibilizeze suma solicitatã, redusã
proporþional.

1.05. Anularea creditului

În cazul în care costul Proiectului va fi mai mic decât
cifra estimatã în preambul, Banca poate, printr-o notificare
transmisã Împrumutatului ºi AFDJ, sã anuleze valoarea
pãrþii netrase din credit proporþional cu diferenþa. Împrumu-
tatul poate oricând, printr-o notificare adresatã Bãncii, sã
anuleze integral sau parþial orice sumã netrasã din credit,
cu condiþia ca, dacã Împrumutatul anuleazã orice tranºã
care a fãcut obiectul unui aviz de tragere ºi care nu a fost
revocatã în conformitate cu prevederile paragrafului 1.02 C,
sã plãteascã un comision calculat asupra sumei anulate, la
o ratã fixã egalã cu jumãtate din rata dobânzii aplicabilã
acelei tranºe.

Banca poate, dupã data de 30 aprilie 2007, printr-o
notificare adresatã Împrumutatului ºi AFDJ, sã anuleze în
orice moment partea din credit pentru care nu s-a efectuat
nici o tragere.

1.06. Anularea ºi suspendarea creditului

Banca poate, printr-o notificare adresatã Împrumutatului
ºi AFDJ, sã anuleze, integral sau parþial, în orice moment
ºi cu efect imediat, partea netrasã din credit:

a) ca urmare a apariþiei oricãrui eveniment menþionat la
subparagraful 10.01 A ori 10.01 B; sau

b) dacã vor surveni situaþii excepþionale care vor afecta
negativ accesul Bãncii pe piaþa naþionalã de capital sau pe
pieþele internaþionale de capital relevante.

Alternativ, dacã unul dintre evenimentele descrise la
alin. a) sau b) de mai sus s-a produs ºi în opinia Bãncii
acesta are un caracter temporar, Banca poate, printr-o
notificare adresatã Împrumutatului ºi AFDJ, sã suspende
integral sau parþial partea netrasã din credit. Într-un astfel
de caz suspendarea va continua pânã când Banca
înºtiinþeazã Împrumutatul ºi AFDJ cã este din nou în
mãsurã sã emitã un aviz de tragere cu privire la acea
parte din credit. Suspendarea nu va implica nici o extin-
dere a datei de anulare prevãzute în paragraful 1.05.

Totuºi Banca nu va fi îndreptãþitã sã anuleze sau sã
suspende, în temeiul prevederilor alin. b) al acestui para-
graf, nici o tranºã care a fãcut obiectul unui aviz de
tragere.

Partea netrasã din credit se va considera anulatã dacã
Banca solicitã rambursarea în baza art. 10.

În cazul în care creditul este anulat în temeiul alin. a)
de mai sus, Împrumutatul va plãti un comision pentru
suma anulatã a oricãrei tranºe netrase care a fãcut obiec-
tul unui aviz de tragere la o ratã anualã de 0,75%, calcu-
lat de la data avizului de tragere respectiv pânã la data
anulãrii.

1.07. Valuta comisioanelor

Comisioanele datorate de Împrumutat Bãncii, în baza
prezentului articol, vor fi calculate ºi plãtibile în euro.

ARTICOLUL 2

Împrumutul

2.01. Suma împrumutului
Împrumutul (denumit în continuare împrumut) va

cuprinde totalul sumelor în valutele disponibilizate de
Bancã, aºa cum au fost notificate de Banca Împrumutatului
ºi AFDJ cu ocazia disponibilizãrii fiecãrei tranºe.

2.02. Valuta de rambursare
Fiecare rambursare, în baza art. 4 ºi 10, se va face în

valutele disponibilizate ºi în proporþiile în care acestea sunt
cuprinse în soldul împrumutului.

2.03. Valuta dobânzii ºi a altor obligaþii de platã
Dobânda ºi celelalte obligaþii de platã datorate conform

prevederilor art. 3, 4 ºi 10 vor fi calculate ºi plãtibile pro-
porþional în fiecare valutã în care împrumutul este ram-
bursabil.

Orice altã platã va fi efectuatã în valuta specificatã de
Bancã, avându-se în vedere valuta în care s-au efectuat
cheltuielile ce urmeazã sã fie rambursate prin acea platã.

2.04. Notificãri ale Bãncii
Dupã disponibilizarea fiecãrei tranºe Banca va transmite

Împrumutatului ºi AFDJ o situaþie rezumativã cuprinzând
suma, data tragerii ºi rata dobânzii pentru acea tranºã.

ARTICOLUL 3

Dobânda

3.01. Rata dobânzii
A. Soldul nerambursat al oricãrei tranºe va fi purtãtor

de dobândã la rata specificatã în avizul de tragere aferent
acesteia, care va fi rata dobânzii aplicabilã la data emiterii
avizului de tragere pentru împrumuturile exprimate în valuta
respectivã ºi acordate de Bancã împrumutaþilor sãi, în ace-
leaºi condiþii de rambursare ºi de platã a dobânzii ca cele
pentru tranºa în cauzã.

B. Dobânda va fi plãtibilã semestrial, la datele specifi-
cate în paragraful 5.03.

3.02. Dobânda la sumele cu scadenþa depãºitã
Fãrã a contraveni prevederilor art. 10 ºi ca excepþie de

la cele ale paragrafului 3.01, pentru orice sumã restantã
plãtibilã în condiþiile acestui contract se va datora dobânda
de la data scadenþei pânã la data efectivã a plãþii, la o
ratã anualã calculatã dupã cum urmeazã:

a) pentru o sumã datoratã din orice tranºã, la o ratã
egalã cu suma dintre:

i(i) 2,5% (doi virgulã cinci procente); ºi
(ii) rata relevantã specificatã conform paragrafului

3.01; ºi
b) pentru orice altã sumã, la o ratã egalã cu suma a:

(i) 2,5% (doi virgulã cinci procente); ºi
(ii) rata dobânzii perceputã de Bancã la data sca-

denþei, pentru împrumuturile acordate în valuta
respectivã, pe termen de 25 de ani.

Aceastã dobândã este plãtibilã în aceeaºi valutã ca ºi
suma restantã pentru care este datoratã.

ARTICOLUL 4

Rambursarea

4.01. Rambursarea obiºnuitã
Împrumutatul va rambursa împrumutul conform graficului

de rambursare prezentat în anexa B.
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4.02. Rambursarea anticipatã voluntarã
A. Împrumutatul poate rambursa anticipat, integral sau

parþial, o tranºã în baza unei notificãri scrise (denumitã în
continuare notificare de rambursare anticipatã), în termen de
30 de zile, în care se specificã suma (suma rambursatã
anticipat) care urmeazã sã fie rambursatã anticipat ºi data
propusã pentru rambursarea anticipatã (data rambursãrii
anticipate), care va fi o datã specificatã în paragraful 5.03
(fiecare denumitã data de platã). Rambursarea anticipatã va
fi condiþionatã de plata de cãtre Împrumutat a unei com-
pensaþii, dacã este cazul, datoratã Bãncii în conformitate
cu prevederile subparagrafelor 4.02 B ºi 4.02 C.

B. Valoarea compensaþiei va fi suma diferenþei de
dobândã neîncasatã de Bancã pentru fiecare semestru
încheiat la datele de platã ulterioare datei rambursãrii anti-
cipate, calculatã dupã cum se specificã în urmãtorul sub-
paragraf ºi diminuatã în conformitate cu prevederile
subparagrafului 4.02 C.

Suma acestei diferenþe va fi calculatã ca fiind suma prin
care:

(x) dobânda care ar fi fost plãtibilã în timpul acelui
semestru pentru tranºa sau partea din tranºa rambursatã
anticipat

depãºeºte
(y) dobânda care ar fi fost astfel plãtibilã pe durata ace-

lui semestru, dacã ar fi fost calculatã la rata de referinþã;
în acest scop, rata de referinþã reprezintã rata anualã a
dobânzii (redusã cu 15 puncte procentuale) pe care Banca
o stabileºte cu o lunã înainte de data rambursãrii antici-
pate ca fiind rata standard pentru un împrumut acordat de
Bancã din surse proprii împrumutaþilor sãi, denominatã în
valuta tranºei respective, având aceleaºi caracteristici finan-
ciare ca ºi tranºa care urmeazã sã fie rambursatã antici-
pat, în special aceeaºi periodicitate pentru plata dobânzii,
aceeaºi perioadã rãmasã pânã la scadenþã ºi acelaºi tip
de rambursare.

Rata dobânzii pe care Banca, urmând procedurile stabi-
lite de Consiliul Guvernatorilor Bãncii, o stabileºte pentru
un împrumut este, în conformitate cu statutul Bãncii, deter-
minatã pe baza condiþiilor dominante de pe piaþa de capital.

C. Fiecare sumã calculatã în acest mod va fi diminuatã
la data rambursãrii anticipate prin aplicarea unei rate de
discont egale cu rata determinatã conform alin. (y) al sub-
paragrafului 4.02 B.

D. Banca va notifica Împrumutatului valoarea com-
pensaþiei datorate sau, dupã caz, neperceperea vreunei
compensaþii pânã la ora 12 p.m., ora Luxemburgului, într-o
zi lucrãtoare ºi în Bucureºti, ca urmare a primirii notificãrii
de rambursare anticipatã. Dacã pânã la ora 5 p.m., ora
Luxemburgului, la data notificãrii, Împrumutatul nu confirmã
în scris intenþia sa de a efectua rambursarea anticipatã în
condiþiile comunicate de Bancã, notificarea de rambursare
anticipatã va rãmâne fãrã efect. Cu excepþia unui astfel de
caz menþionat anterior, Împrumutatul va avea obligaþia de a
efectua plata în conformitate cu notificarea de rambursare
anticipatã ºi sã plãteascã dobânda datoratã asupra sumei
rambursate anticipat, precum ºi orice sumã datoratã con-
form prevederilor paragrafului 4.02.

4.03. Rambursarea anticipatã obligatorie
A. Dacã Împrumutatul ramburseazã anticipat în mod

voluntar, parþial sau integral, orice alt împrumut contractat
iniþial pe o perioadã mai mare de 5 ani, Banca poate
solicita rambursarea anticipatã a unei pãrþi din suma

nerambursatã în acel moment a împrumutului, în aceeaºi
proporþie cu aceea dintre suma rambursatã anticipat ºi
suma totalã nerambursatã a tuturor acelor împrumuturi.

Banca va adresa Împrumutatului cererea sa, dacã este
cazul, în termen de 4 sãptãmâni de la primirea notificãrii
respective, conform prevederilor subparagrafului 8.02 a).
Orice sumã solicitatã de Bancã va putea fi plãtitã
împreunã cu  dobânda datoratã la data indicatã de Bancã,
datã care nu va preceda data rambursãrii anticipate a
celuilalt împrumut.

Rambursarea anticipatã a unui împrumut printr-un nou
împrumut cu termen de rambursare cel puþin la fel de
mare ca ºi termenul neexpirat al împrumutului rambursat
anticipat nu va fi consideratã rambursare anticipatã.

B. În cazul în care costul total al Proiectului se va situa
semnificativ sub cifra specificatã în preambul, Banca poate
cere rambursarea anticipatã a împrumutului, proporþional cu
diferenþa.

4.04. Prevederi generale privind rambursarea anticipatã con-
form prezentului articol

Rambursarea anticipatã va fi efectuatã în toate valutele
împrumutului, proporþional cu sumele nerambursate respec-
tive, exceptând cazul în care Împrumutatul poate alege, în
schimb, sã ramburseze anticipat, conform prevederilor para-
grafului 4.02, întreaga sumã trasã ºi nerambursatã într-o
singurã tranºã.

În cazul rambursãrii anticipate parþiale în toate valutele,
fiecare sumã rambursatã anticipat va determina o redu-
cere pro-rata a fiecãrei trageri rãmase de rambursat.

Dispoziþiile prezentului articol nu vor contraveni prevede-
rilor art. 10.

ARTICOLUL 5

Plãþile

5.01. Locul plãþii
Fiecare sumã plãtibilã de cãtre Împrumutat, conform

acestui contract, va fi plãtitã în contul respectiv comunicat
de Bancã Împrumutatului. Banca va indica Împrumutatului
contul cu cel puþin 15 zile înainte de data scadenþei pentru
prima platã pe care o va face Împrumutatul ºi va notifica
orice schimbare a contului cu cel puþin 15 zile înainte de
data primei plãþi la care se aplicã modificarea.

Aceastã perioadã de notificare nu se aplicã în cazul
plãþilor efectuate în baza art. 10.

5.02. Calculul plãþilor referitoare la o fracþiune de an
Orice sumã datoratã sub formã de dobândã, comision

sau în alt mod de cãtre Împrumutat, conform acestui con-
tract, ºi calculatã pentru orice fracþiune din an va fi calcu-
latã pe baza unui an de 360 de zile ºi a unei luni de
30 de zile.

5.03. Datele de platã
Sumele datorate semestrial conform acestui contract

sunt plãtibile Bãncii în fiecare an, la datele de 15 martie ºi
15 septembrie.

Orice platã scadentã într-o zi nelucrãtoare va fi plãtibilã
în ziua lucrãtoare imediat urmãtoare. Zi lucrãtoare
înseamnã o zi în care bãncile sunt deschise pentru
tranzacþii în centrul financiar al þãrii a cãrei monedã
naþionalã este moneda sumei datorate, cu menþiunea cã,
în cazul monedei euro, zi lucrãtoare înseamnã o zi în care
instrucþiunile de creditare sau de transfer în euro se prelu-
creazã prin sistemul de decontare în euro, sistem denumit
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Transfer rapid automat transeuropean cu privire la
decontãrile brute în timp real TARGET.

Alte sume datorate conform prezentului contract sunt
plãtibile în termen de 7 zile lucrãtoare de la primirea de
cãtre Împrumutat a cererii emise de Bancã.

O sumã datoratã de Împrumutat va fi consideratã plãtitã
în momentul în care aceasta este primitã de Bancã.

ARTICOLUL 6

Angajamente speciale

6.01. Utilizarea împrumutului ºi a altor fonduri
AFDJ, în numele Împrumutatului, va folosi sumele

împrumutului ºi celelalte fonduri menþionate în planul de
finanþare descris în preambul exclusiv pentru finanþarea
Proiectului, care, pentru fiecare dintre fazele I ºi II, nu vor
depãºi 50% (cincizeci la sutã) din costul acestora.

6.02. Finalizarea Proiectului
AFDJ, în numele Împrumutatului, se angajeazã sã reali-

zeze Proiectul, în conformitate cu Descrierea tehnicã ºi sã
îl finalizeze pânã la data specificatã în aceasta, datã care
poate fi modificatã periodic cu aprobarea Bãncii.

6.03. Costul majorat al Proiectului
În cazul în care costul Proiectului depãºeºte cifra esti-

matã prezentatã în preambul, Împrumutatul ºi/sau AFDJ
vor/va obþine finanþare pentru a acoperi depãºirea costului,
fãrã a apela la Bancã, astfel încât sã permitã AFDJ sã
finalizeze Proiectul în conformitate cu Descrierea tehnicã.
Planurile pentru finanþarea costului suplimentar vor fi comu-
nicate Bãncii în timp util pentru aprobare.

6.04. Procedura de licitaþie
AFDJ se angajeazã sã achiziþioneze bunuri ºi servicii ºi

sã comande lucrãri pentru Proiect, acolo unde este cazul
ºi în mod satisfãcãtor pentru Bancã, prin licitaþie
internaþionalã deschisã participanþilor din toate þãrile.

6.05. Asigurarea
Atât timp cât împrumutul este nerambursat, AFDJ va

asigura în mod corespunzãtor toate lucrãrile ºi proprietãþile
care fac parte din Proiect, în conformitate cu practica
curentã pentru lucrãri de interes public similare din
România.

6.06. Întreþinerea
Atât timp cât împrumutul este nerambursat, AFDJ se va

asigura ca toate proprietãþile ce fac parte din Proiect sã fie
întreþinute, reparate, revizuite ºi modernizate, dupã cum va
fi necesar, pentru a fi menþinute în stare bunã de
funcþionare.

6.07. Alocarea fondurilor
Împrumutatul se angajeazã sã aloce anual pentru

Proiect suficiente fonduri bugetare ºi/sau alte resurse finan-
ciare pentru completarea planului de finanþare a Proiectului,
pentru partea neacoperitã de împrumut ºi sã permitã finali-
zarea la timp a acestuia, în conformitate cu Descrierea
tehnicã ºi, de asemenea, sã permitã rambursarea împru-
mutului ºi plata dobânzii ºi comisioanelor aferente.

6.08. Auditarea conturilor
AFDJ:
a) va þine evidenþa înregistrãrilor financiare ºi contabile,

precum ºi a documentelor, în conformitate cu standardele
contabile internaþionale satisfãcãtoare pentru Bancã;

b) va supune auditãrii anuale înregistrãrile contabile,
bugetul ºi situaþiile financiare, în conformitate cu standar-
dele contabile internaþionale; ºi

c) va angaja ca auditor o firmã de reputaþie
internaþionalã, care ºi-a dovedit capacitatea de a controla
evidenþa contabilã, în conformitate cu standardele
internaþionale ºi care este agreatã de Bancã.

6.09. Funcþionarea Proiectului
Atât timp cât împrumutul este nerambursat ºi dacã

Banca nu îºi va fi dat consimþãmântul altfel în scris, AFDJ
îºi va pãstra titlul de proprietate ºi posesiune asupra acti-
velor care fac parte din Proiect ºi va menþine Proiectul în
stare permanentã de funcþionare, în conformitate cu scopul
sãu iniþial.

Banca poate sã nu îºi dea acordul numai în cazul în
care acþiunea propusã ar prejudicia interesele acesteia în
calitate de creditor al Împrumutatului sau ar face ca
Proiectul sã devinã neeligibil pentru finanþare din partea
Bãncii.

6.10. Unitatea de implementare a Proiectului
Împrumutatul, prin AFDJ, va înfiinþa o unitate de imple-

mentare a Proiectului (denumitã în continuare Unitate de
implementare a Proiectului), satisfãcãtoare pentru Bancã,
(incluzând membri ai AFDJ ºi ai Direcþiei generale a trans-
porturilor maritime pe Dunãre ºi a cãilor navigabile din
cadrul Ministerului Lucrãrilor Publice, Transporturilor ºi
Locuinþei) ºi care va rãspunde de toate problemele legate
de managementul ºi implementarea acestui Proiect.

6.11. Asistenþã tehnicã
Împrumutatul, prin AFDJ, se angajeazã sã asigure asis-

tenþã tehnicã pentru Unitatea de Implementare a
Proiectului, în mod satisfãcãtor pentru Bancã, în vederea
pregãtirii, implementãrii ºi monitorizãrii Proiectului. Aceastã
asistenþã va fi asiguratã de o firmã de consultanþã
internaþionalã, conform termenilor de referinþã agreaþi de
Bancã.

6.12. Angajamente privind protecþia mediului
AFDJ se angajeazã:
a) sã îºi desfãºoare activitatea pe perioada fazei de

investiþie a Proiectului, în conformitate cu legislaþia aplica-
bilã privind mediul ºi cu standardele Uniunii Europene refe-
ritoare la protecþia mediului, dupã cum acestea pot fi
amendate sau modificate, dupã caz, sã obþinã ºi sã
menþinã toate autorizaþiile guvernamentale necesare, aplica-
bile în aceastã privinþã;

b) sã îndeplineascã toate operaþiunile legate de Proiect,
inclusiv lucrãrile de întreþinere în conformitate cu legile,
standardele ºi practicile la care se face referire la alin. a)
al acestui paragraf;

c) sã se asigure cã nici un material sau o substanþã,
care poate avea efecte adverse asupra mediului, la care se
referã legile, standardele ºi practicile menþionate la alin. a)
al acestui paragraf, nu sunt folosite la realizarea acestui
proiect; ºi

d) sã supravegheze pe durata ºi dupã terminarea con-
strucþiei din Proiect efectele sale asupra mediului din
Rezervaþia Biosferei �Delta DunãriiÒ din România ºi sã
cuantifice modificãrile de volum ca urmare a operaþiunilor
de dragare.

6.13. Vizitele
A. Împrumutatul ºi AFDJ înþeleg cã Banca poate fi obli-

gatã sã divulge Curþii de Conturi a Comunitãþii Europene
(denumitã în continuare Curtea de Conturi), acele documente
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referitoare la Împrumutat ºi la Proiect care sunt necesare
pentru îndeplinirea sarcinilor Curþii  de Conturi, în conformi-
tate cu legislaþia Uniunii Europene.

B. Împrumutatul ºi AFDJ vor permite persoanelor de-
semnate de Bancã, care pot fi însoþite de reprezentanþi ai
Curþii de Conturi, sã viziteze amplasamentele, instalaþiile ºi
lucrãrile incluse în Proiect ºi sã efectueze acele verificãri
pe care le doresc. În acest scop Împrumutatul ºi AFDJ le
va acorda sau se vor asigura cã le va fi acordatã toatã
asistenþa necesarã. Cu ocazia unei astfel de vizite repre-
zentanþii Curþii de Conturi pot solicita Împrumutatului ºi/sau
AFDJ sã prezinte documentele care cad sub incidenþa sub-
paragrafului 6.13 A.

ARTICOLUL 7

Garanþii

7.01. Garanþii
Dacã Împrumutatul va acorda unei terþe pãrþi vreo

garanþie asupra oricãruia dintre activele sale pentru îndepli-
nirea oricãreia dintre obligaþiile sale privind datoria externã
sau orice fel de preferinþã ori prioritate în legãturã cu aces-
tea, atunci Împrumutatul, dacã Banca va solicita, va furniza
Bãncii o garanþie echivalentã pentru îndeplinirea obligaþiilor
sale în cadrul prezentului contract sau va acorda Bãncii o
preferinþã ori o prioritate echivalentã.

Împrumutatul confirmã cã în prezent nu existã nici o
astfel de garanþie, preferinþã sau prioritate.

ARTICOLUL 8

Informaþii

8.01. Informaþii legate de Proiect
AFDJ:
a) se va asigura cã evidenþele sale prezintã toate

operaþiunile referitoare la finanþarea ºi realizarea Proiectului;
b) va transmite Bãncii, în limba englezã sau însoþit de

traducere în limba englezã:
ii(i) pânã la data de 30 iunie 2002 ºi ulterior, trimes-

trial, pânã la terminarea Proiectului, câte un
raport privind implementarea Proiectului ºi moni-
torizarea efectelor asupra mediului, în conformi-
tate cu prevederile paragrafului 6.12 d);

i(ii) la 6 luni dupã încheierea Proiectului, un raport
privind terminarea Proiectului; ºi

(iii) periodic, orice alte documente sau informaþii
suplimentare privind finanþarea, implementarea ºi
funcþionarea Proiectului, dupã cum Banca poate
solicita în mod rezonabil;

c) va transmite Bãncii spre aprobare, fãrã întârziere,
orice modificare de naturã materialã în planurile generale,
graficul de execuþie, planurile de finanþare sau în progra-
mul de cheltuieli ale Proiectului, în legãturã cu aspectele
fãcute cunoscute Bãncii înaintate de semnarea acestui con-
tract;

d) va informa Banca în timp util despre orice situaþie
care impune acordul Bãncii, în conformitate cu prevederile
paragrafului 6.09; ºi

e) va informa în general Banca despre orice fapt sau
eveniment ce îi este cunoscut, care poate prejudicia în
mod substanþial sau poate afecta condiþiile de execuþie sau
de funcþionare a Proiectului.

8.02. Informaþii privind Împrumutatul

Împrumutatul va informa Banca:
a) imediat despre orice hotãrâre luatã de el, din orice

motiv sau pentru orice situaþie care îl obligã, ori despre
orice cerere care i s-a fãcut de a rambursa anticipat orice
împrumut acordat iniþial pentru o perioadã mai mare de
5 ani;

b) imediat despre orice intenþie din partea sa de a
acorda în favoarea unei terþe pãrþi orice garanþie pentru
oricare dintre activele sale pentru îndeplinirea oricãreia din-
tre obligaþiile sale externe, preferinþe ori prioritãþi; sau

c) în general despre orice fapt sau eveniment care ar
putea prejudicia îndeplinirea oricãrei obligaþii a Împrumuta-
tului, în conformitate cu acest contract, sau care ar putea
prejudicia ºi afecta substanþial condiþiile de execuþie sau
funcþionare a Proiectului.

8.03. Informaþii privind AFDJ

AFDJ:
a) va furniza Bãncii, în limba englezã sau însoþite de

traducere în limba englezã, în fiecare an, în termen de o
lunã de la publicarea lor, raportul anual, bilanþul contabil,
contul de profit ºi pierdere ºi raportul auditorului, întocmite
în concordanþã cu standardele internaþionale de contabili-
tate; ºi

b) va informa Banca:
i(i) imediat în legãturã cu orice modificare adusã

documentelor sale statutare de bazã ºi cu orice
schimbare a statutului sãu juridic sau a mandatu-
lui; ºi

(ii) în general despre orice situaþie sau eveniment
care ar putea împiedica îndeplinirea oricãreia din-
tre obligaþiile sale asumate în cadrul prezentului
contract.

ARTICOLUL 9

Speze ºi cheltuieli

9.01. Impozite, taxe ºi comisioane

Împrumutatul ºi/sau AFDJ (dupã caz) vor/va plãti toate
impozitele, taxele, comisioanele ºi alte impuneri de orice
naturã, inclusiv taxele de timbru ºi de înregistrare aferente
semnãrii sau implementãrii prezentului contract sau a
oricãrui document legat de acesta ºi aferente acordãrii
oricãrei garanþii pentru împrumut.

Împrumutatul va plãti integral capitalul, dobânda, comisi-
oanele ºi alte sume datorate în baza prezentului contract,
brut, fãrã deducerea vreunei impuneri naþionale sau locale
de orice fel, cu condiþia ca, dacã Împrumutatul este obligat
prin lege sã facã orice astfel de deducere, acesta sã majo-
reze suma de platã cãtre Bancã, astfel încât dupã dedu-
cere suma netã primitã de Bancã sã fie echivalentã cu
suma datoratã.

9.02. Alte speze

Împrumutatul ºi/sau AFDJ (dupã caz) vor/va suporta
orice costuri profesionale, bancare, de transfer sau de
schimb valutar ocazionate de semnarea sau implementarea
acestui contract ori a documentelor legate de acesta ºi de
acordarea oricãrei garanþii pentru împrumut.
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ARTICOLUL 10

Rambursarea anticipatã ca urmare a unui caz de neîndeplinire 
a obligaþiilor contractuale

10.01. Dreptul de a solicita rambursarea
Împrumutatul va rambursa împrumutul sau orice parte a

acestuia, pe baza cererii fãcute în acest sens de Bancã:
A. imediat:
a) dacã vreo informaþie materialã sau vreun document

remis Bãncii de cãtre sau în numele Împrumutatului ori al
AFDJ, în legãturã cu negocierea acestui contract sau pe
perioada în care acesta este în vigoare, se dovedeºte cã
a fost incorect în orice detaliu de naturã materialã;

b) dacã Împrumutatul nu ramburseazã la data scadenþei
orice parte din împrumut, nu plãteºte dobândã sau nu
efectueazã orice altã platã cãtre Bancã, dupã cum este
prevãzut în prezentul contract;

c) dacã din cauza neîndeplinirii oricãrei obligaþii Împru-
mutatului sau AFDJ i se cere sã ramburseze anticipat
orice împrumut acordat iniþial pentru un termen mai mare
de 5 ani;

d) dacã survine vreun eveniment sau vreo situaþie care
este posibil sã pericliteze îndeplinirea obligaþiilor de platã
care decurg din împrumut sau sã afecteze negativ orice
garanþie acordatã pentru acesta;

e) dacã vreo obligaþie asumatã de Împrumutat ºi la care
se face referire la pct. 8 ºi 9 din preambul înceteazã sã
mai fie îndeplinitã, cu privire la orice împrumut acordat
oricãrui împrumutat din România din resursele Bãncii sau
ale Uniunii Europene;

f) dacã Împrumutatul sau AFDJ nu îºi îndeplineºte orice
obligaþie cu privire la orice alt împrumut acordat de Bancã
din resursele Bãncii sau ale Uniunii Europene;

g) dacã, prin decizia unei curþi de competenþã
judecãtoreascã sau a oricãrei autoritãþi de competenþã
administrativã, un executor intrã, total sau parþial, în pose-
sia activelor sau operaþiunilor AFDJ sau dacã un creditor,
lichidator ori administrator este desemnat sau dacã AFDJ
cere numirea unui administrator;

h) dacã orice reþinere, executare, sechestru sau orice
alt proces este intentat ori aplicat asupra proprietãþii AFDJ
sau a oricãrei proprietãþi care face parte din Proiect; sau 

i) dacã este dat un ordin sau o rezoluþie efectivã prin
care se trece la lichidarea AFDJ sau dacã patrimoniul net
al AFDJ se reduce substanþial; dacã AFDJ este declaratã
insolvabilã sau înceteazã sã-ºi desfãºoare activitatea parþial
sau total, excepþie fãcând reorganizarea sau fuzionarea,
anterior aprobatã de Bancã; sau 

B. la expirarea unei perioade rezonabile, specificatã de
Bancã într-o comunicare cãtre Împrumutat, fãrã ca pro-
blema sã fie remediatã în mod satisfãcãtor pentru Bancã:

a) dacã Împrumutatul sau AFDJ nu îndeplineºte orice
obligaþie care rezultã din prezentul contract, alta decât cea
menþionatã în subparagraful 10.01 A alin. b); sau

b) dacã vreun fapt esenþial prevãzut în preambul se
modificã sau se dovedeºte eronat ºi dacã modificarea fie
prejudiciazã interesele Bãncii în calitate de creditor al
Împrumutatului, fie afecteazã negativ implementarea sau
funcþionarea Proiectului.

10.02. Alte drepturi legale
Prevederile paragrafului 10.01 nu vor limita nici un alt

drept legal al Bãncii de a solicita rambursarea anticipatã a
împrumutului.

10.03. Daune
În cazul solicitãrii rambursãrii anticipate conform preve-

derilor paragrafului 10.01, Împrumutatul va plãti Bãncii o
sumã calculatã la data la care s-a fãcut solicitarea, oricare
este mai mare dintre:

a) suma calculatã conform prevederilor subparagrafului
4.02 A, aplicatã asupra sumei care a devenit scadentã ºi
plãtibilã imediat ºi cu efect de la data scadenþei specificatã
în solicitarea scrisã a Bãncii; ºi

b) o sumã calculatã la o ratã anualã de 0,25% de la
data solicitãrii pânã la data la care fiecare ratã de rambur-
sare a sumei solicitate ar fi fost rambursabilã dacã nu ar fi
fost fãcutã solicitarea.

10.04. Nederogãri
Neîndeplinirea sau îndeplinirea cu întârziere de cãtre

Bancã a exercitãrii oricãruia dintre drepturile sale conform
prevederilor prezentului articol nu va fi consideratã ca o
renunþare la un astfel de drept.

10.05. Utilizarea sumelor primite
Sumele primite ca urmare a solicitãrii formulate conform

prevederilor prezentului articol vor fi utilizate în primul rând
pentru plata daunelor, comisioanelor ºi a dobânzii, în
aceastã ordine, ºi în al doilea rând pentru acoperirea trage-
rilor nerambursate, în ordinea inversã a scadenþelor. Acestea
se vor utiliza între tranºe, dupã cum va solicita Banca.

ARTICOLUL 11

Legea ºi jurisdicþia

11.01. Legea
Prezentul contract, precum ºi întocmirea, interpretarea ºi

validitatea lui vor fi guvernate de legea francezã.
Locul încheierii prezentului contract este sediul central al

Bãncii.

11.02. Jurisdicþia
Toate litigiile legate de acest contract vor fi supuse

Curþii de Justiþie a Comunitãþii Europene (denumitã în con-
tinuare Curtea).

Pãrþile la acest contract renunþã, conform prezentului
articol, la orice imunitate sau drept de a contesta jurisdicþia
Curþii.

O decizie a Curþii, emisã conform prevederilor prezentu-
lui paragraf, va fi definitivã ºi obligatorie pentru pãrþi, fãrã
restricþie sau rezervã.

11.03. Dovada sumelor datorate
În orice acþiune juridicã apãrutã în executarea prezentu-

lui contract certificarea de cãtre Bancã a oricãror sume
datorate Bãncii potrivit prezentului contract va constitui
dovada suficientã (prima facie) atât timp cât nu este con-
testatã.

ARTICOLUL 12

Clauze finale

12.01. Notificãri
Notificãrile ºi alte comunicãri în legãturã cu prezentul

contract vor fi transmise la adresele menþionate la pct. 1
de mai jos, cu excepþia notificãrilor cãtre Împrumutat ºi
AFDJ în legãturã cu litigiile în curs sau în declanºare, care
vor fi transmise la adresele specificate la pct. 2 de mai
jos, unde Împrumutatul ºi AFDJ îºi aleg sediul:
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Ñ pentru Bancã: 1. Luxemburg, Bd. Konrad
Adenauer nr. 100 L-2950,
Marele Ducat al
Luxemburgului;

Ñ pentru Împrumutat: 1. Bucureºti, Str. Apolodor nr. 17,
sectorul 5, RO-70060
România;

2) Misiunea României pe lângã
Comunitatea Europeanã,
Bruxelles, str. Gabrielle
nr. 107 B-1180 Belgia;

Ñ pentru AFDJ: 1. Galaþi, Str. Portului nr. 32,
6200 România;

2) Misiunea României pe lângã
Comunitatea Europeanã, 
Bruxelles, str. Gabrielle
nr. 107 B-1180, Belgia

Fiecare parte poate, prin notificarea celeilalte pãrþi, sã-ºi
schimbe adresele menþionate anterior, cu condiþia ca adre-
sele de la pct. 2 de mai sus sã fie schimbate cu alte
adrese din cadrul Uniunii Europene.

12.02. Forma notificãrii
Notificãrile ºi alte comunicãri pentru care sunt

menþionate în acest contract perioade fixe sau care fixeazã

ele însele perioade obligatorii pentru destinatar vor fi trans-
mise personal, prin scrisoare recomandatã, telegramã, telex
sau prin orice alte mijloace de transmitere care fac posibilã
dovada primirii acestora de cãtre destinatar. Data înre-
gistrãrii sau, dupã caz, data declaratã a primirii documen-
tului transmis va fi concludentã pentru determinarea unei
perioade.

12.03. Preambul, anexe ºi documente anexate
Preambulul ºi urmãtoarele anexe fac parte integrantã

din acest contract:
Ñ anexa A �Descrierea tehnicãÒ;
Ñ anexa B �Graficul de amortizareÒ.
Urmãtoarele documente sunt anexate la prezentul contract:
Ñ documentul I �Împuternicirea pentru semnare din par-

tea ÎmprumutatuluiÒ;
Ñ documentul II �Împuternicirea pentru semnare din

partea AFDJÒ.
Ca urmare, pãrþile la prezentul contract au convenit ca

acesta sã fie semnat în 4 exemplare originale în limba
englezã, fiecare paginã fiind parafatã în numele Împrumu-
tatului de domnul ªtefan Petrescu, director general Ñ
Ministerul Finanþelor Publice, în numele Bãncii de domnul
Gian Domenico Spota, consilier juridic, ºi în numele AFDJ
de doamna Constanþa Gafencu, director economic.
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Semnat pentru ºi în numele României,
Mihai Nicolae Tãnãsescu

Semnat pentru ºi în numele Bãncii Europene de Investiþii,
Wolfgang Roth

Semnat pentru ºi în numele Regiei Autonome �Administraþia Fluvialã a Dunãrii de JosÒ Galaþi,
Octavian Gheorghiu

Semnat la Bucureºti la 8 martie 2002.
ANEXA A

D E S C R I E R E  T E H N I C Ã

România Ñ Proiectul de protejare a malului Canalului Sulina

Proiectul va consta în achiziþionarea de teren, mãsurãtori,
proiectare, construcþie, montaj, instruirea personalului (cu pri-
vire la elementele componente ale echipamentelor) ºi darea
în exploatare a urmãtoarelor lucrãri componente pe sectorul
românesc al Dunãrii (Dunãrea de Jos).

Faza I
¥ Faza I cuprinde lucrãri de protejare permanentã a

malurilor Canalului Sulina nesoluþionate, incluzând restabili-
rea adâncimii minime de navigaþie pentru nave cu pescaj
maxim de 24 de picioare (7,32 m) (lucrãrile fazei I fiind
acele lucrãri identificate de Ministerul Transporturilor în
1983 ca fiind secþiunile prioritare de mal, necesitând lucrãri
urgente).

× Sectoarele Pãpãdia, malul stâng, milele 25+1030 pânã
la 26+500;

× Sectorul Maliuc, malul stâng, milele 24 pânã la
23+1110 ºi milele 22+1500 pânã la 19+1000;

× Sectorul Obretin, malul stâng, milele 19+1000 pânã la
17+800 ºi milele 13+1250 pânã la 13+950;

× Sectorul Obretin, malul drept, milele 19+1000 pânã la
17+1600 ºi milele 17+800 pânã la 15+1200;

× Sectorul Ceamurlia, malul stâng, milele 11+1504 pânã
la 10+1811 ºi milele 9+1630 pânã la 8+900;

× Sectorul Bara Sulina, amenajãri pentru reþinerea aluvi-
unilor; ºi

¥ Îndepãrtarea epavei navei Rostok de pe Canalul
Sulina (pânã la sfârºitul anului 2002) ºi regularizarea sec-
torului de canal care a fost deviat din cauza epavei.

¥ Achiziþionarea a 3 ºalupe noi de supraveghere (nr. 1
cu pescaj de 1,8Ñ2 m, pentru utilizarea pe Dunãrea
maritimã Ñ de la km 0 pânã la km 175, ºi nr. 2 cu pescaj
de 1,2 m, pentru utilizarea pe Dunãrea fluvialã Ñ de la
km 175 pânã la km 1.075), pentru a acoperi întregul sector
românesc al Dunãrii de 1.075 km, ºi în plus echipament de
supraveghere hidrograficã ºi sistemele electronice aferente.

¥ Lumini, geamanduri ºi sisteme de semnalizare care sã
acopere întregul sector românesc al Dunãrii de 1.075 km.

Faza II
¥ Sectoarele prioritare ale fazei II, care necesitã reparaþii

permanente ale malului Canalului Sulina, incluzând restabi-
lirea adâncimii minime de navigaþie, pentru nave cu pescaj
maxim de 24 de picioare (7,32 m) pe toatã lungimea
Canalului Sulina (lucrãrile fazei II fiind toate sectoarele de
protejare a malului Canalului Sulina, neincluse în lucrãrile
fazei I).

× Sectoarele prioritare ale fazei II, care necesitã reparaþii
ale malului Canalului Sulina, vor fi stabilite ºi convenite
între AFDJ ºi Bancã, în concordanþã cu o expertizã fizicã
ºi un studiu de fezabilitate, care vor fi întocmite la începu-
tul anului 2002. Sectoarele prioritare sunt acele sectoare
care necesitã reparaþii în paralel cu reparaþiile de la faza I,
pentru a obþine o îmbunãtãþire generalã a condiþiilor de
navigaþie, pe toatã lungimea Canalului Sulina.
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Costuri Euro

Faza I reparaþii mal Ñ Sulina 38.900.000
Îndepãrtarea epavei Ñ Sulina 5.000.000
Nave ºi sisteme de supraveghere hidrograficã 3.400.000
Sistem de semnalizare pentru navigaþie, lumini 
de dirijare ºi geamanduri 1.700.000
Reparaþii ale malului estimate a fi prioritare în faza II Ñ Sulina 20.000.000
Cheltuieli neprevãzute 2.300.000
Dobânda pe durata construcþiei 4.700.000

Costul total al Proiectului 76.000.000

Aceste costuri nu includ impozitele.
Toate elementele fazelor I ºi II vor fi finalizate pânã la data de 31 decembrie 2006, cu

excepþia cazului în care este indicatã altã datã.
ANEXA B

G R A F I C  D E  A M O R T I Z A R E

România Ñ Proiectul de protejare a malului Canalului Sulina

Data scadentã de rambursare a ratei Sume de rambursat exprimate ca procente

1. 15 martie 2008 2,63%
2. 15 septembrie 2008 2,63%
3. 15 martie 2009 2,63%
4. 15 septembrie 2009 2,63%
5. 15 martie 2010 2,63%
6. 15 septembrie 2010 2,63%
7. 15 martie 2011 2,63%
8. 15 septembrie 2011 2,63%
9. 15 martie 2012 2,63%

10. 15 septembrie 2012 2,63%
11. 15 martie 2013 2,63%
12. 15 septembrie 2013 2,63%
13. 15 martie 2014 2,63%
14. 15 septembrie 2014 2,63%
15. 15 martie 2015 2,63%
16. 15 septembrie 2015 2,63%
17. 15 martie 2016 2,63%
18. 15 septembrie 2016 2,63%
19. 15 martie 2017 2,63%
20. 15 septembrie 2017 2,63%
21. 15 martie 2018 2,63%
22. 15 septembrie 2018 2,63%
23. 15 martie 2019 2,63%
24. 15 septembrie 2019 2,63%
25. 15 martie 2020 2,63%
26. 15 septembrie 2020 2,63%
27. 15 martie 2021 2,63%
28. 15 septembrie 2021 2,63%
29. 15 martie 2022 2,63%
30. 15 septembrie 2022 2,63%
31. 15 martie 2023 2,63%
32. 15 septembrie 2023 2,63%
33. 15 martie 2024 2,63%
34. 15 septembrie 2024 2,63%
35. 15 martie 2025 2,63%
36. 15 septembrie 2025 2,63%
37. 15 martie 2026 2,63%
38. 15 septembrie 2026 2,69%



Documentul I

Î M P U T E R N I C I R E A

pentru semnare din partea Împrumutatului

România
Ministerul Afacerilor Externe

Prin prezenta se atestã cã preºedintele României a acordat depline
puteri domnului Mihai Nicolae Tãnãsescu, ministrul finanþelor publice, pentru
a semna Contractul de finanþare dintre România, Banca Europeanã de
Investiþii ºi Administraþia Fluvialã a Dunãrii de Jos Galaþi privind Proiectul
de protejare a malului Canalului Sulina.

Ministrul afacerilor externe,
Mircea Geoanã

Bucureºti, 28 februarie 2002.
Nr. 663.

Documentul II

Î M P U T E R N I C I R E A

pentru semnare din partea AFDJ

Consiliul de administraþie al Administraþiei Fluviale a Dunãrii de Jos
Galaþi împuterniceºte prin prezenta pe domnul Octavian Gheorghiu, director
general al Administraþiei Fluviale a Dunãrii de Jos Galaþi, sã negocieze ºi
sã semneze pentru ºi în numele Administraþiei Fluviale a Dunãrii de Jos
Galaþi contractul de finanþare ce urmeazã a fi încheiat între Banca
Europeanã de Investiþii, Ministerul Finanþelor Publice ºi Administraþia
Fluvialã a Dunãrii de Jos Galaþi cu privire la obiectivul �Apãrãri de maluri pe
Canalul SulinaÒ, faza I, ºi sistemul de mãsurãtori topohidrografice ºi semna-
lizare pe Dunãre.

Prezenta împuternicire a fost aprobatã de cãtre Consiliul de adminis-
traþie al Administraþiei Fluviale a Dunãrii de Jos Galaþi, în ºedinþa din
21 februarie 2002.

Participarea la negocieri se va face conform mandatului aprobat de
Guvernul român.

Preºedintele Consiliului de administraþie 
al Administraþiei Fluviale a Dunãrii de Jos Galaþi,

ing. Octavian Gheorghiu
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A C T E  A L E  O R G A N E L O R  D E  S P E C I A L I T A T E
A L E  A D M I N I S T R A Þ I E I  P U B L I C E  C E N T R A L E

MINISTERUL AGRICULTURII, ALIMENTAÞIEI ªI PÃDURILOR

O R D I N
pentru aprobarea Normei sanitare veterinare de implementare a prevederilor Normei sanitare 
veterinare privind controalele veterinare referitoare la comerþul României cu statele membre 
ale Uniunii Europene cu produse animaliere ºi de origine animalã, cu referire la informaþiile 

care trebuie furnizate pentru aceste controale

În temeiul prevederilor art. 31 alin. 1 din Legea sanitarã veterinarã nr. 60/1974, republicatã, cu modificãrile ºi
completãrile ulterioare,

în baza Hotãrârii Guvernului nr. 362/2002 privind organizarea ºi funcþionarea Ministerului Agriculturii, Alimentaþiei ºi
Pãdurilor, cu modificãrile ºi completãrile ulterioare,

vãzând Referatul de aprobare nr. 161.249 din 15 noiembrie 2002, întocmit de Agenþia Naþionalã Sanitarã
Veterinarã,



ministrul agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor emite urmãtorul ordin:
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Ministrul agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor,
Ilie Sârbu

Bucureºti, 10 decembrie 2002.
Nr. 582.

ANEXÃ
NORMÃ SANITARÃ VETERINARÃ

de implementare a prevederilor Normei sanitare veterinare privind controalele veterinare referitoare la comerþul
României cu statele membre ale Uniunii Europene cu produse animaliere ºi de origine animalã, 

cu referire la informaþiile care trebuie furnizate pentru aceste controale

Art. 1. Ñ (1) Autoritatea veterinarã centralã a României
trebuie sã trimitã Comisiei Europene informaþiile prevãzute
la art. 13 alin. (1) din Norma sanitarã veterinarã privind
controalele veterinare referitoare la comerþul României cu
statele membre ale Uniunii Europene cu produse animaliere
ºi de origine animalã pentru fiecare sector de activitate.

(2) Sectoarele de activitate, care corespund celor
prevãzute în legislaþia sanitarã veterinarã, trebuie sã fie
conforme cu cele stabilite în anexa nr. 1.

Art. 2. Ñ Pentru fiecare sector de activitate trebuie sã
se þinã cont de controalele oficiale efectuate la origine, la
destinaþie ºi de rezultatele obþinute, care vor fi prezentate
autoritãþii veterinare centrale a României în fiecare an
calendaristic.

Art. 3. Ñ (1) Informaþiile furnizate pentru controalele
sanitare veterinare trebuie sã fie prezentate conform mode-
lului corespunzãtor pentru fiecare sector de activitate.

(2) Modelul pentru sectorul cãrnii proaspete trebuie sã
fie conform anexei nr. 2

Art. 4. Ñ Informaþiile furnizate pentru controalele sani-
tare veterinare trebuie sã fie înaintate Comisiei Europene
în formã electronicã.

Art. 5. Ñ Informaþiile furnizate pentru controalele sani-
tare veterinare trebuie sã fie înaintate o datã pe an, nu
mai târziu de data de 1 mai a anului care urmeazã anului
în care sunt efectuate controalele.

Art. 6. Ñ Autoritatea veterinarã centralã a României,
prin Ministerul Agriculturii, Alimentaþiei ºi Pãdurilor, va lua
mãsurile necesare ºi va sancþiona potrivit legii orice
încãlcare a prevederilor prezentei norme sanitare veterinare.

Art. 7. Ñ Anexele nr. 1 ºi 2 fac parte integrantã din
prezenta normã sanitarã veterinarã.

ANEXA Nr. 1

la norma sanitarã veterinarã

S E C T O A R E  D E  A C T I V I T A T E

Art. 1. Ñ Se aprobã Norma sanitarã veterinarã de
implementare a prevederilor Normei sanitare veterinare pri-
vind controalele veterinare referitoare la comerþul României
cu statele membre ale Uniunii Europene cu produse ani-
maliere ºi de origine animalã, cu referire la informaþiile care
trebuie furnizate pentru aceste controale.

Art. 2. Ñ Direcþiile sanitare veterinare judeþene ºi a
municipiului Bucureºti, precum ºi inspectoratele de poliþie

sanitarã veterinarã de frontierã vor duce la îndeplinire pre-
vederile prezentului ordin.

Art. 3. Ñ Agenþia Naþionalã Sanitarã Veterinarã va con-
trola modul de ducere la îndeplinire a prezentului ordin.

Art. 4. Ñ Prezentul ordin va fi publicat în Monitorul
Oficial al României, Partea I, ºi va intra în vigoare la
30 de zile de la publicare.

I. Carne proaspãtã
Ñ Norma sanitarã veterinarã privind condiþiile de

sãnãtate pentru producerea ºi comercializarea cãrnii proas-
pete

II. Carne de pasãre
Ñ Norma sanitarã veterinarã privind problemele de

sãnãtate care reglementeazã producerea ºi comerþul cu
carne proaspãtã de pasãre

III. Produse din carne
Ñ Ordinul ministrului agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor

nr. 234/2001 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare
privind admiterea la import a produselor de origine animalã,
publicat în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 456
din 10 august 2001

Ñ Norma sanitarã veterinarã privind condiþiile de
sãnãtate care reglementeazã producerea ºi comercializarea
produselor din carne ºi altor produse de origine animalã

IV. Bucãþi de carne
Ñ Norma sanitarã veterinarã privind condiþiile pentru

producerea ºi comercializarea cãrnii tocate ºi a cãrnii pre-
parate

V. Produsele din ouã
Ñ Ordinul ministrului agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor

nr. 356/2002 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare
privind condiþiile de sãnãtate ºi igienã pentru producerea ºi
comercializarea produselor din ouã, publicat în Monitorul
Oficial al României, Partea I, nr. 852 din 26 noiembrie
2002.

VI. Produse din peºte
Ñ Ordinul ministrului agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor

nr. 329/2002 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare
privind condiþiile sanitare veterinare pentru producerea ºi
comercializarea produselor din pescuit, publicat în Monitorul
Oficial al României, Partea I, nr. 613 din 20 august 2002

Ñ Ordinul ministrului agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor
nr. 192/2001 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare
cu privire la condiþiile minime de igienã pentru produsele



din pescuit obþinute la bordul vaselor de pescuit, publicat
în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 398 din
19 iulie 2001

VII. Moluºte
Ñ Ordinul ministrului agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor

nr. 243/2002 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare
privind condiþiile de sãnãtate veterinare pentru producerea
ºi comercializarea moluºtelor bivalve vii, publicat în
Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 695 din 23 sep-
tembrie 2002

VIII. Lapte ºi produse din lapte
Ñ Ordinul ministrului agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor

nr. 389/2002 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare
privind condiþiile de sãnãtate pentru producerea ºi
comercializarea laptelui crud, a laptelui tratat termic ºi a
produselor pe bazã de lapte

IX. Carnea de iepure ºi carnea de vânat de crescãtorie
Ñ Norma sanitarã veterinarã privind problemele de

sãnãtate publicã ºi sãnãtate a animalelor, care reglemen-
teazã producerea ºi comercializarea cãrnii de iepure ºi a
cãrnii de vânat de crescãtorie

X. Carnea de vânat sãlbatic
Ñ Norma sanitarã veterinarã privind problemele de

sãnãtate a animalelor ºi de sãnãtate publicã, legate de uci-
derea vânatului sãlbatic ºi de comercializarea cãrnii de
vânat sãlbatic

XI. Alte produse de origine animalã
Ñ Norma sanitarã veterinarã care stabileºte condiþiile

de sãnãtate a animalelor ºi de sãnãtate publicã care regle-
menteazã comerþul României cu statele membre ale Uniunii
Europene ºi importul în România de produse care nu sunt
supuse cerinþelor ºi regulilor specifice.
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ANEXA Nr. 2

la norma sanitarã veterinarã
Carne proaspãtã
Ñ Norma sanitarã veterinarã privind condiþiile de sãnãtate pentru pro-

ducerea ºi comercializarea cãrnii proaspete
Ñ Norma sanitarã veterinarã care stabileºte condiþiile de sãnãtate a

animalelor ºi de sãnãtate publicã care reglementeazã comerþul României cu
statele membre ale Uniunii Europene ºi importul în România de produse
care nu sunt supuse cerinþelor ºi regulilor specifice

MINISTERUL AGRICULTURII, ALIMENTAÞIEI ªI PÃDURILOR

O R D I N
privind stabilirea formularului-tip al procesului-verbal de constatare ºi sancþionare 

a contravenþiilor la normele sanitare veterinare

În baza Ordonanþei Guvernului nr. 2/2001 privind regimul juridic al contravenþiilor, aprobatã cu modificãri ºi com-
pletãri prin Legea nr. 180/2002, cu modificãrile ulterioare, ºi a Hotãrârii Guvernului nr. 1.247/2002 privind stabilirea ºi
sancþionarea contravenþiilor la normele sanitare veterinare,

în temeiul Hotãrârii Guvernului nr. 362/2002 privind organizarea ºi funcþionarea Ministerului Agriculturii, Alimentaþiei
ºi Pãdurilor, cu modificãrile ºi completãrile ulterioare,

vãzând Referatul de aprobare nr. 161.630 din 28 noiembrie 2002, întocmit de Agenþia Naþionalã Sanitarã Veterinarã,

ministrul agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor emite urmãtorul ordin:

Art. 1. Ñ Se stabileºte formularul-tip al procesului-ver-
bal de constatare ºi sancþionare a contravenþiilor la normele
sanitare veterinare, conform modelului prevãzut în anexa
care face parte integrantã din prezentul ordin.

Art. 2. Ñ Orice dispoziþii contrare prezentului ordin se
abrogã.

Art. 3. Ñ Prezentul ordin va fi publicat în Monitorul
Oficial al României, Partea I.

Ministrul agriculturii, alimentaþiei ºi pãdurilor,
Ilie Sârbu

Bucureºti, 10 decembrie 2002.
Nr. 583.
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ANEXÃ*)

*) Anexa este reprodusã în facsimil.
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